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Denominazione Description Dénomination

1* l l l l l l l l l l l l l l l Canna Barrel Canon

2 C55673 l l l l l l l l l l l l l l l Mirino "Bradley" Bradley front sight Guidon "Bradley"

C55674 l l l l l l l l l l l l l l l Mirino luminoso (8 mm) Luminous front sight (8 mm) Guidon lumineux (8 mm)

C55675 l l l l l l l l l l l l l l l Mirino luminoso (12 mm) Luminous front sight  (12 mm) Guidon lumineux (12 mm)

2A C54550 l l l l l Mirino intermedio Intermediate sight Guidon intermédiaire

3 C90226 l l l l l l l l l l l l l l l Molla estrattore Ejector spring Ressort d'éjecteur

4 C55475 l l l l l l l l l l l l l l l Piastrina chiusura sinistra Locking shoulder, left Plaquette de fermeture, gauche

5 C55465 l l l l l l l l l l l l l l l Piastrina chiusura destra Locking shoulder, right Plaquette de fermeture, droite

6 C92208 l l l l l l l l l l l l l l l Piolo estrattore Ejector plunger Poussoir de l'éjecteur

7 C52329 l l l l l l l l l l l l l l l Estrattore inferiore destro Lower ejector (right) Ejecteur inférieur (droit)

8 C52332 l l l l l l l l l l l l l l l Estrattore superiore sinistro Upper ejector (left) Ejecteur supérieur (gauche)

9 C95053 l l l l l l l l l l l l l l l Vite fissaggio piastrina chiusura Locking shoulder retaining screw Vis d'arrêt plaquette de fermeture

11* l l l l l l l l l l l l l l l Astina Fore-end Devant

12 C56160 l l l l l l l l l l l l l l l Rosetta astina Fore-end nut Ecrou du devant

13 C95230 l l l l l l l l l l l l l l l Vite anteriore fissaggio croce Fore-end iron screw, front Vis du devant fer, antérieure

14 C95231 l l l l l l l l l l l l l l l Vite posteriore fissaggio croce Fore-end iron screw, rear Vis du devant fer, postérieure

15** l l l l l l l l Croce Fore-end iron Devant fer

l l l l l l l Croce Fore-end iron Devant fer

16 C92180 l l l l l l l l l l l l l l l Perno grilletto Trigger pin Axe de détente

17 C54044 l l l l l l l l l l l l l l l Molla gancio croce Fore-end iron catch spring Ressort de la clef du devant fer

18 C97060 l l l l l l l l l l l l l l l Spina elastica Spring pin Goupille élastique 

19 C52624 l l l l l l l Gancio croce Fore-end iron catch Clef du devant fer

C59866 l l l l l l l l Gancio croce Fore-end iron catch Clef du devant fer

20 C95106 l l l l l l l l l l l l l l l Vite perno leva croce Fore-end iron lever pin screw Vis de l'axe du levier du devant fer

21 C92185 l l l l l l l l l l l l l l l Piolo leva croce Fore-end iron lever plunger Poussoir de levier du devant fer

22 C90184 l l l l l l l l l l l l l l l Molla leva croce Fore-end iron lever spring Ressort du levier du devant fer

23 C55219 l l l l l l l l l l l l l l l Perno leva croce Fore-end iron lever pin Axe du levier du devant fer

24 C53036 l l l l l l l l l l l l l l l Leva croce destra Fore-end iron lever, right Levier du devant fer, droit

25 C53035 l l l l l l l l l l l l l l l Leva croce sinistra Fore-end iron lever, left Levier du devant fer, gauche

26** l l l l l l l Bascula Action body Bascule

l l l l l l l l Bascula Action body Bascule

27 C59865 l l l l l l l l Perno cerniera Hinge pin Axe de charnière

C55204 l l l l l l l Perno cerniera Hinge pin Axe de charnière

28 C51708 l l l l l l l Chiave Top lever Clef d'ouverture

C59864 l l l l l l l l Chiave Top lever Clef d'ouverture

29 C51615 l l l l l l l l l l l l l l l Chiavistello chiusura Locking latch Verrou de fermeture

30 C92178 l l l l l l l l l l l l l l l Piolo molla chiave Top lever spring plunger
Poussoir du ressort de la clef 
d'ouverture

31 C90180 l l l l l l l l l l l l l l l Molla chiave Top lever spring Ressort de la clef d'ouverture

32 C55008 l l l l l l l l l l l l l l l Perno chiave Top lever pin Axe de la clef d'ouverture

33 C97027 l l l l l l l l l l l l l l l Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique

34 C95104 l l l l l l l l l l l l l l l Vite chiave Top lever screw Vis de la clef d'ouverture

35 C54878 l l l l l l l l l l l l l l l Piolo sbloccaggio chiavistello Locking latch release plunger
Poussoir de déblocage du levier du 
verrou

36 C90094 l l l l l l l l l l l l l l l Molla leva bloccaggio chiavistello Locking latch clamping lever spring
Ressort du levier de blocage du 
verrou

37 C92098 l l l l l l l l l l l l l l l Piolo leva bloccaggio chiavistello Locking latch clamping lever plunger
Poussoir du levier de blocage du 
verrou

38 C53012 l l l l l l l l l l l l l l l Leva bloccaggio chiavistello Locking latch clamping lever Levier de blocage du verrou

39 C92179 l l l l l l l l l l l l l l l Perno leva bloccaggio chiavistello Locking latch clamping lever pin Axe du levier de blocage du verrou

40 C54832 l l l l l l l l l l l l l l l Percussore destro Firing pin, right Percuteur droit

41 C54833 l l l l l l l l l l l l l l l Percussore sinistro Firing pin, left Percuteur gauche

42 C90113 l l l l l l l l l l l l l l l Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur

43 C97093 l l l l l l l l l l l l l l l Spina elastica Spring pin Goupille élastique

44 C92181 l l l l l l l l l l l l l l l Perno leva armamento Cocking lever pin Axe d'armeur

45 C90225 l l l l l l l l l l l l l l l Molla leva armamento Cocking lever spring Ressort d'armeur

46 C92177 l l l l l l l l l l l l l l l Piolo molla leva armamento Cocking lever spring plunger Poussoir du ressort d'armeur

47 C52983 l l l l l l l l l l l l l l l Leva armamento destra Cocking lever, right Armeur droit

48 C52982 l l l l l l l l l l l l l l l Leva armamento sinistra Cocking lever, left Armeur gauche

49 C50317 l l l l l l l l l l l l l l l Asta armamento Cocking rod Tige d'armeur

50 C90014 l l l l l l l l l l l l l l l Molla sicura Safety spring Ressort de sûreté

51 C95012 l l l l l l l l l l l l l l l Vite molla sicura Safety spring screw Vis du ressort de sûreté

52 C92020 l l l l l l l l l l l l l l l Spina sicura Safety pin Goupille de sûreté

53 C56321 l l l l l l l Sicura monogrillo Safety, single trigger Sûreté mono détente

C58953 l l Sicura bigrillo Safety, double trigger Sûreté double détente

54 C95014 l l l l l l l l l l l l l l l Vite ponticello tirante Stock bolt plate screw Vis du pontet

55 C95182 l l l l l l l Vite fissaggio sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde
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Denominazione Description Dénomination

S 682 GOLD S 682 GOLD E

C95304 l l l l l l l l Vite fissaggio sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde

56 C55643 l l l l l l l l l Calciolo gomma basso Rubber recoil pad, thin Coussinet caoutchouc bas

C55644 l l l l l l l l l Calciolo gomma medio Rubber recoil pad, medium Coussinet caoutchouc moyen

C55646 l l l l l l l l l Calciolo gomma extrabasso Rubber recoil pad, ultrathin Coussinet caoutchouc très bas

C55647 l l l l l l Calciolo gomma basso Rubber recoil pad, thin Coussinet caoutchouc bas

C55648 l l l l l l Calciolo gomma medio Rubber recoil pad, medium Coussinet caoutchouc moyen

C55650 l l l l l l Calciolo gomma extrabasso Rubber recoil pad, ultrathin Coussinet caoutchouc très bas

C71234 l l l l l l Calciolo pelle basso Leather recoil pad, thin Coussinet en cuir bas

C71235 l l l l l l Calciolo pelle medio Leather recoil pad, medium Coussinet en cuir moyen

C71237 l l l l l l Calciolo pelle extrabasso Leather recoil pad, ultrathin Coussinet en cuir très bas

C55645 l l l l l l l l l Calciolo gomma alto Rubber recoil pad, thick Coussinet caoutchouc épais

C55649 l l l l l l Calciolo gomma alto Rubber recoil pad, thick Coussinet caoutchouc épais

C71236 l l l l l l Calciolo pelle alto Leather recoil pad, thick Coussinet en cuir épais

57 C95192 l l l l l l l l l l l l l l l Vite fissaggio calciolo Recoil pad screw Vis de coussinet

C95303 l
Vite fissaggio calciolo (calcio 
regolabile)

Recoil pad screw (adjustable stock) Vis de coussinet (crosse réglable)

58 C56404 l l l l l l l l Sottoguardia Trigger plate Sous-garde

C57937 l l l l l l l Sottoguardia Trigger plate Sous-garde

59 C55955 (+) l l l l l l l l l l l l l l l Guidamolla cane Hammer spring guide Guide du ressort de chien

59A C88992 l l l l l l l l l l l l l l l Assieme guidamolla Spring guide assembly Groupe guide du ressort

60 C90182 (+) l l l l l l l l l l l l l l l Molla cane Hammer spring Ressort du chien

61 C52270 (+) l l l l l l l l l l l l l l l Bussola portamolla cane Hammer spring guide bush
Manchon du guide du ressort de 
chien

62 C52271 (+) l l l l l l l l l l l l l l l Dado portamolla cane Hammer spring guide nut Ecrou du guide du ressort de chien

63 C92184 l l l l l l l l l l l l l l l Perno cane Hammer pin Axe du chien

64 C54554 l l l l l l l l l l l l l l l Cane sinistro Hammer, left Chien gauche

65 C54553 l l l l l l l l l l l l l l l Cane destro Hammer, right Chien droit

66 C51876 l l l l l l l l l l l l l l l Corpo grilletto, monogrillo regolabile Trigger body, adjustable trigger Corps détente, détente réglable

67 C53195 l l l l l l l l l l l l l l l Leva scatto Sear Gâchette

68 C92183 l l l l l l l l l l l l l l l Perno leva scatto Sear pin Goupille de gâchette

69 C90183 l l l l l l l l l l l l l l l Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette

70 C56114 l l l l l l l l l l l l l l l Rondella Washer Rondelle

71 C97087 l l l l l l l l l l l l l l l Spina elastica Spring pin Goupille élastique 

72 C92039 l l l l l l l l l l l l l l l Perno massa Inertia block pin Axe de la masse

73 C58563 l l l l l l l l l l l l l l l Grilletto regolabile destro Adjustable trigger, right canted Détente réglable orientée droite

C58564 l l l l l l l l l l l l l l l Grilletto regolabile sinistro Adjustable trigger, left canted Détente réglable orientée gauche

C58562 l l l l l l l l l l l l l l l Grilletto regolabile Adjustable trigger Détente réglable

74 C56146 l l l l l l l l l l l l Rosetta concava Concave washer Rondelle concave

C58038 l l l l l l l l Rosetta (per calcio regolabile) Washer (adjustable stock) Rondelle (pour crosse réglable)

75 C70243 l l l l l l l l Guardamano Trigger guard Pontet

C77021 l l l l l l l Guardamano Trigger guard Pontet

76 C95168 l l l l l l l l l l l l l l l Vite guardamano Trigger guard screw Vis de pontet

77 C54072 l l l l l l l l l Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente

78 C95178 l l l l l l l l l l l l l l l Vite fermo vite sottoguardia Trigger plate screw retaining screw Vis d'arrêt de la vis de sous-garde

79 C56147 l l l l l l l l l l l l l l l Rosetta convessa Convex washer Rondelle convexe

80 C58561 l l l l l l l l l l l l l l l Vite fissaggio grilletto Trigger retaining screw Vis de fixation de détente

81 C53217 l l l Leva selettore Selector lever Levier du sélecteur

C58918 l l l l Leva selettore Selector lever Levier du sélecteur

82 C55217 l l l l l l l l l l l Perno leva selettore Selector lever pin Axe du levier du sélecteur

83 C58948 l l l l Sicura monogrillo selettivo Safety, single selective trigger Sûreté mono détente sélective

C56320 l l l Sicura monogrillo selettivo Safety, single selective trigger Sûreté mono détente sélective

84 C97053 l l l l l l l l l l l Sfera Detent Bille

85 C90143 l l l l l l l l l l l Molla leva selettore Selector lever spring Ressort du levier du sélecteur

86 C92182 l l l l l l l l l l l l l l l Perno leva massa Inertia block lever pin Axe du levier de la masse

87 C54618 l l l l l l l l l l l l l l l Nottolino leva massa Inertia block lever pawl Cliquet du levier de la masse

88 C53760 l l l l l l l l l l l l l l l Molla leva massa Inertia block lever spring Ressort du levier de la masse

C54223 l Molla leva massa (4 calibri) Inertia block lever spring (4 gauges)
Ressort du levier de la masse (4 
calibres)

89 C53123 l l l l l l l l l l l l l l l Leva massa Inertia block lever Levier de la masse

90 C56723 l l l l l l l l l l l l l l l Supporto massa Inertia block rest Support de la masse

91 C97037 l l l l l l l l l l l l l l l Spina elastica Spring pin Goupille élastique

92 C53629 l l l l l l l l l l l l l l l Massa Inertia block Masse

93 C97004 l l l l l l l l l l l l l l l Spina elastica Spring pin Goupille élastique 

94 C54221 l l l l l l l l l l l l l l l Molla massa Inertia block spring Ressort de la masse

C54222 l Molla massa (4 calibri) Inertia block spring (4 gauges) Ressort de la masse (4 calibres)

95 C53023 l l l l l l l l l l l l l l l Leva collegamento Connecting lever Bielle
2 4
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Denominazione Description Dénomination

S 682 GOLD S 682 GOLD E

95A C53042 l l l l l l l l l Leva collegamento Connecting lever Bielle

96 C60251 l l l l l l l l l l l l l l l Chiave smontaggio calcio Stock key Clef de la crosse

97 C54627 l l l l l l l l l l l Nottolino selettore Selector pawl Cliquet sélecteur

98 C97054 l l l l l l l l l l l l l l l Spina elastica Spring pin Goupille élastique 

99 C50074 l Asta sicura automatica Automatic safety rod Tige sûreté automatique

100 C56138 l Rosetta sicura automatica Automatic safety washer Rondelle sûreté automatique

101 C57268 l l l l l l l l l l l l l l l Leva sicurezza Safety lever Levier de sûreté

102 C90354 l l l l l l l l l l l l l l l Molla leva sicurezza Safety lever spring Ressort levier de sûreté

103 C59099 l l
Chiave per strozzatori Optima-Choke 
esterni

Spanner for external Optima-Choke 
tubes 

Clef pour les chokes Optima-Choke 
allongés

104 C71500 l l l l l l l l
Chiave per strozzatori Mobilchoke e 
Optima-Choke interni

Spanner for internal Mobilchoke and 
Optima-Choke tubes

Clef pour les chokes Mobilchoke et 
Optima-Choke intérieurs

105 C60540 l l l Strozzatore interno Mobilchoke (*) Internal Mobilchoke tube  (*-F) Choke intérieur Mobilchoke (*)

C60541 l l l Strozzatore interno Mobilchoke (**) Internal Mobilchoke tube (**-IM) Choke intérieur Mobilchoke (**)

C60542 l l l Strozzatore interno Mobilchoke (***) Internal Mobilchoke tube (***-M) Choke intérieur Mobilchoke (***)

C60543 l l l Strozzatore interno Mobilchoke  (****) Internal Mobilchoke tube (****-IC) Choke intérieur Mobilchoke (****)

C60544 l l l
Strozzatore interno Mobilchoke 
(C****)

Internal Mobilchoke tube (C****-CL) Choke intérieur Mobilchoke (C****)

C60545 l l l
Strozzatore interno Mobilchoke 
(Skeet)

Internal Mobilchoke tube (Skeet-SK) Choke intérieur Mobilchoke (Skeet)

C61183 l l l l l Strozzatore interno Optima-Choke (*) Internal Optima-Choke tube (*-F) Choke intérieur Optima-Choke (*)

C61184 l l l l l
Strozzatore interno Optima-Choke 
(**)

Internal Optima-Choke tube (**-IM) Choke intérieur Optima-Choke (**)

C61185 l l l l l
Strozzatore interno Optima-Choke 
(***)

Internal Optima-Choke tube (***-M) Choke intérieur Optima-Choke (***)

C61186 l l l l l
Strozzatore interno Optima-Choke 
(****)

Internal Optima-Choke tube (****-IC) Choke intérieur Optima-Choke (****)

C61187 l l l l l
Strozzatore interno Optima-Choke 
(C****)

Internal Optima-Choke tube (C****-
CL)

Choke intérieur Optima-Choke 
(C****)

106 C61380 l l
Strozzatore esterno Optima-Choke 
(*)

External Optima-Choke tube (*-F) Choke allongé Optima-Choke (*)

C61381 l l
Strozzatore esterno Optima-Choke 
(**)

External Optima-Choke tube (**-IM) Choke allongé Optima-Choke (**)

C61382 l l
Strozzatore esterno Optima-Choke 
(***)

External Optima-Choke tube (***-M) Choke allongé Optima-Choke (***)

C61383 l l
Strozzatore esterno Optima-Choke 
(****)

External Optima-Choke tube (****-IC) Choke allongé Optima-Choke (****)

C61384 l l
Strozzatore esterno Optima-Choke 
(C****)

External Optima-Choke tube (C****-
CL)

Choke allongé Optima-Choke (C****)

C61385 l l
Strozzatore esterno Optima-Choke 
(Skeet)

External Optima-Choke tube (Skeet)
Choke allongé Optima-Choke 
(Skeet)

107 C95329 l l l l l l l l Vite tirante calcio regolabile Bolt screw, adjustable stock
Vis d'assemblage de la crosse 
réglable

C95205 l l l l l l l l l l l l Vite tirante (calcio non regolabile) Bolt screw, non-adjustable stock
Vis d'assemblage de la crosse (pas 
réglable)

108* l l l l l l l l l l l l l l l Calcio Stock Crosse

l l l l l l l l l l l l l l l Calcio regolabile Adjustable stock Crosse réglable

109 C83389 l l l l l l l l Gruppo mobile calcio regolabile
Adjustment mechanism, adjustable 
stock

Support mobile crosse réglable

110 C83388 l l l l l l l l Gruppo fisso calcio regolabile Fixed mechanism, adjustable stock Support fixe crosse réglable

111 C53949 l l l l l l l l l l l l l Bussola guida (calcio non regolabile)
Guiding bushing, non-adjustable 
stock

Manchon guide (crosse pas réglable)

112 C63117 l l l l l l Chiave calcio regolabile Adjustable stock wrench Clef crosse réglable

113 C97079 l l l l l l l l l l l l l l l Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique

114 C51812 l l
Coprifessura destra, canne cal. 20 su 
bascula cal.12

Right wood side-panel, 20 ga. barrels 
on 12 ga. receiver

Plaquette de rattrapage de jour 
droite, canons cal. 20 sur bascule 
cal. 12.

C51813 l l
Coprifessura sinistra, canne cal. 20 
su bascula cal.12

Left wood side-panel, 20 ga. barrels 
on 12 ga. receiver

Plaquette de rattrapage de jour 
gauche, canons cal. 20 sur bascule 
cal. 12

C55477 l
Coprifessura destra, canne cal. 20 su 
bascula cal.12

Right wood side-panel, 20 ga. barrels 
on 12 ga. receiver

Plaquette de rattrapage de jour 
droite, canons cal. 20 sur bascule  
cal. 12

C55478 l
Coprifessura sinistra, canne cal. 20 
su bascula cal.12

Left wood side-panel, 20 ga. barrels 
on 12 ga. receiver

Plaquette de rattrapage de jour 
gauche, canons cal. 20 sur bascule 
cal. 12

C56917 l
Coprifessura destra, canne cal. 28 su 
bascula cal.12

Right wood side-panel, 28 ga. barrels 
on 12 ga. receiver

Plaquette de rattrapage de jour 
droite, canons cal.28 sur bascule cal. 
12

C56916 l
Coprifessura sinistra, canne cal. 28 
su bascula cal.12

Left wood side-panel, 28 ga. barrels 
on 12 ga. receiver

Plaquette de rattrapage de jour 
gauche, canons cal. 28 sur bascule 
cal. 12

C56919 l
Coprifessura destra, canne cal. 410 
su bascula cal.12

Right wood side-panel, 410 ga. 
barrels on 12 ga. receiver

Plaquette de rattrapage de jour 
droite, canons cal. 410 sur bascule 
cal. 12
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Denominazione Description Dénomination

S 682 GOLD S 682 GOLD E

C56918 l
Coprifessura sinistra, canne cal. 410 
su bascula cal.12

Left wood side-panel, 410 ga. barrels 
on 12 ga. receiver

Plaquette de rattrapage de jour 
gauche, canons cal. 410 sur bascule 
cal. 12

115 C95171 l l l Vite coprifessura, anteriore Wood side-panel screw, front
Vis de plaquette de rattrapage de 
jour, antérieure

116 C95172 l l l Vite coprifessura, posteriore Wood side-panel screw, rear
Vis de plaquette de rattrapage de 
jour, postérieure

117 C56153 l l l
Rosetta coprifessura, canne cal. 20 
su bascula cal. 12

Wood side-panel washer, 20 ga. 
barrels on 12 ga. receiver

Rondelle de plaquette de rattrapage 
de jour, canons cal. 20 sur bascule 
cal. 12

C56167 l
Rosetta coprifessura canne cal. 
28/410 su bascula cal. 12

Wood side-panel washer, 28/410 ga. 
barrels on 12 ga. receiver

Rondelle de plaquette de rattrapage 
de jour, canons cal. 28/410 sur 
bascule cal. 12

118 C56535 l l l Sicura, monogrillo selettivo bloccato
Safety, single selective blocked 
trigger   

Sûreté, mono détente sélective 
bloquée

C59867 l l l l Sicura, monogrillo selettivo bloccato
Safety, single selective blocked 
trigger 

Sûreté, mono détente sélective 
bloquée

119 C53219 l l l l
Leva selettore, monogrillo selettivo 
bloccato

Selector lever, single selective 
blocked trigger 

Levier du sélecteur, mono détente 
sélective bloquée

C59868 l l l l
Leva selettore, monogrillo selettivo 
bloccato

Selector lever, single selective 
blocked trigger 

Levier du sélecteur, mono détente 
sélective bloquée

120 C95121 l l l l
Vite sicura,  monogrillo selettivo 
bloccato

Safety screw, single selective 
blocked trigger

Vis de sûreté, mono détente 
sélective bloquée

C95250 l l l l
Vite sicura, monogrillo selettivo 
bloccato

Safety screw, single selective 
blocked trigger

Vis de sûreté, mono détente 
sélective bloquée

* Vedi gamma e disponibilità sul 
catalogo e listino prezzi.

* See range and availability in 
general catalog and price list.

* Voir l'assortiment et la disponibilité 
sur le catalogue général et sur le prix 
courant.

** Non in vendita. **  Not for sale. **  Pas livrable.

(+) Parte fornita esclusivamente con 
l'assieme guidamolla (59A)

(+) Part not supplied individually, but 
only as part of the spring guide 
assembly (59A)

(+) Pièce fournie exclusivement avec 
le groupe guide du ressort (59 A).
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